
B1.24 Cita de belleza 

☐ Habla con tu peluquero o maquillador durante una cita de belleza
☐ Describe el aspecto, el peinado o el estilo de maquillaje que deseas
☐ Reservar, confirmar o reprogramar una cita en un salón o estudio de belleza

 

La barra de labios (Der Lippenstift) Tener la piel suave (weichere Haut haben)

Pintarse los labios (sich die Lippen schminken) Tener la piel clara (helle Haut haben)

El perfume (Das Parfüm) Tener la piel oscura (dunkle Haut haben)

La pastilla de jabón (Die Seifenplatte) Suave (weich)

La espuma de afeitar (Der Rasierschaum) Estar moreno (sonnengebräunt sein)

La maquinilla (Der Rasierer) Ser blanco (hellhäutig sein)

La cuchilla (Die Klinge) Tener buen tipo (eine gute Figur haben)

El secador de pelo (Der Haartrockner) La figura (Die Figur)

El corte de pelo (Der Haarschnitt) Tener buen aspecto (gut aussehen)

Cortarse el pelo (sich die Haare schneiden lassen) Quedar bien (gut stehen)

El peinado (Die Frisur) El estilo (Der Stil)

1. Scannen Sie den QR-Code, um das Video anzusehen, oder lesen Sie den Text.

Una persona va a la peluquería porque quiere un cambio radical en su look. Tiene el pelo
virgen y no quiere cambiar de color, pero acepta ponerse unas "baby lights", que son
mechas. También quiere donar el pelo. Está nerviosa, pero al final se siente muy feliz con el
resultado. Aunque tenía dudas, el cambio le encanta.  Eine Person geht zum Friseur, weil sie eine
radikale Veränderung ihres Looks möchte. Sie hat unbehandeltes Haar und will die Farbe nicht ändern, aber
sie stimmt zu, sich „baby lights“ setzen zu lassen, das sind Strähnchen. Sie möchte auch ihr Haar spenden. Sie
ist nervös, doch am Ende ist sie sehr glücklich mit dem Ergebnis. Obwohl sie Zweifel hatte, gefällt ihr die

Veränderung sehr. 

1. ¿Qué tipo de cabello tenía al principio?

a. Cabello con permanente b. Cabello teñido de rojo 

c. Cabello virgen d. Cabello rapado 
2. ¿Qué se pone para cambiar su look sin cambiar el color?

a. Un tinte oscuro b. Una peluca 

c. Unas "baby lights" (mechas) d. Un alisado japonés 
3. Además del cambio de look, ¿qué quiere hacer con su cabello?

a. Donarlo b. Cortarlo y tirarlo 

c. Venderlo por internet d. Guardar un mechón en casa 
4. ¿Cómo se siente al final después del cambio?

a. Encantada con el resultado b. Enfadada porque le cambiaron el color 

c. Decepcionada porque quedó peor d. Indiferente porque no nota cambios 
1-c 2-c 3-a 4-a
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2. Grammatik: Indefinitpronomen: algo, nadie, alguno... 
Algo, alguien, nada, nadie, alguno, ninguno sind Indefinitpronomen, die
verwendet werden, um über nicht genauer bestimmte Personen oder Dinge
zu sprechen.

1. Algo, Alguien ⭢  es wird nicht genau gesagt, was oder wer.
2. Alguno, Ninguno ⭢  mehrere Möglichkeiten.
3. Nada, Nadie ⭢  völlige Abwesenheit.

Pronombre Ejemplo

Algo Quiero algo sencillo para mi estilo. (Ich möchte etwas Einfaches für meinen Stil.)

Nada No quiero nada de maquillaje. (Ich möchte kein Make-up.)

Alguien Alguien recomendó este corte de pelo (Jemand hat diesen Haarschnitt empfohlen.)

Nadie No vino nadie a la cita (Niemand ist zum Termin gekommen.)

Alguno / Alguna ¿Tienes alguna crema suave? (Hast du eine sanfte Creme?)

Ninguno / Ninguna No queda ninguna cuchilla limpia. (Es ist keine saubere Klinge mehr übrig.)

Nada + más No necesito nada más para el maquillaje. (Ich brauche nichts Weiteres für das Make-up.)

Nadie + más No espera nadie más en la peluquería. (Niemand sonst wartet mehr im Salon.)
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1. Busco ________________ sencillo pero elegante para el maquillaje de esta tarde.
a.   algo  b.   ninguno  c.   alguno  d.   alguien

2. Hoy no tengo ninguna cita después de la tuya; no viene ________________ más al salón.
a.   nada  b.   alguien  c.   nadie  d.   ninguno

1. algo 2. nadie

Umschreiben Sie die Ausdrücke 

1. (algo) Quiero una cosa, pero no sé exactamente qué.
______________________________________________________________________________________________________________
(Quiero algo, pero no sé exactamente qué.)

2. (nadie) En esta oficina no hay personas esperando en recepción.
______________________________________________________________________________________________________________
(En esta oficina no hay nadie esperando en recepción.)

3. (alguna) ¿Tienes una crema suave? Cualquiera me vale.
______________________________________________________________________________________________________________
(¿Tienes alguna crema suave? Cualquiera me vale.)
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3.Übungen

1. Ordnen Sie jedes Wort seiner Definition zu. 

a. la barra de labios 1. Aparato que seca el pelo con aire caliente; ahora no queda ninguno libre.

b. pintarse los labios 2. Verse favorecido con un peinado o maquillaje; a mí me queda bien.

c. el corte de pelo 3. Producto para dar color a los labios; elige la que mejor vaya contigo.

d. el secador de pelo 4. La forma de cortar el pelo; alguien puede recomendarte uno según tu estilo.

e. quedar bien 5. Aplicarse color en los labios; ayer no me pinté nada para la cita.
a-3 b-5 c-4 d-1 e-2

2. Terminreservierung und -änderungen in einem Salon (Bewertung + praktische
Informationen) (Audio in der App verfügbar) 
Fülle die Lücken aus: cambios, quedara bien, nadie, nada, secador, algo,
peinado, perfume, corte de pelo, barra de labios

Reservé cita en un salón del centro para un ______________________ y ______________________ antes de
una presentación en la oficina. La reserva se hizo por la web y recibí un mensaje de confirmación.
En mi caso pedí ______________________ sencillo: un corte que ______________________ sin perder
demasiado largo y un acabado con ______________________ . También pregunté si podían hacer un
maquillaje natural, porque no quería ______________________ recargado. La estilista aconsejó una
______________________ discreta y un ______________________ suave al final, “si te apetece”.

Lo mejor fue la atención: escucharon lo que quería y explicaron cuánto tardarían. Conviene
revisar la política de ______________________ : puedes modificar la cita hasta 24 horas antes sin
coste; si cancelas más tarde te cobran una parte del servicio. A una compañera le ocurrió que
______________________ acudió a su cita a la hora prevista por una incidencia del sistema, y le
ofrecieron otro hueco el mismo día. En general, salí con buen aspecto y un estilo más
profesional, sin dejar de sentirme yo.

Ich habe einen Termin in einem Salon im Zentrum für einen Haarschnitt und ein Styling vor einer Präsentation im
Büro gebucht. Die Reservierung erfolgte über die Website und ich erhielt eine Bestätigungsnachricht. In meinem Fall
bat ich um etwas Einfaches: einen Schnitt, der gut aussieht, ohne zu viel Länge zu verlieren, und ein Finish mit Föhn.
Ich fragte auch, ob sie ein natürliches Make-up machen könnten, weil ich nichts Üppiges wollte. Die Stylistin empfahl
einen dezenten Lippenstift und ein leichtes Parfum zum Schluss, „wenn du möchtest“.

Am besten war die Aufmerksamkeit: sie hörten zu, was ich wollte, und erklärten, wie lange es dauern würde. Es ist
ratsam, die Änderungsbedingungen zu prüfen: Du kannst den Termin bis 24 Stunden vorher ohne Kosten ändern;
wenn du später absagst, berechnen sie einen Teil der Leistung. Einer Kollegin passierte es, dass niemand zum
vereinbarten Zeitpunkt wegen eines Systemfehlers erschien, und man bot ihr noch am selben Tag einen anderen
Termin an. Insgesamt ging ich mit gutem Aussehen und einem professionelleren Stil nach Hause, ohne mich selbst
dabei zu verlieren.

1. ¿Qué servicios pidió la persona y qué resultado quería obtener? Describe los detalles.
____________________________________________________________________________________________________
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2. ¿Qué indica el texto sobre la política de cambios y qué problema tuvo la compañera?
____________________________________________________________________________________________________

3. Hören Sie sich das Audiofragment an und geben Sie an, ob die folgenden Aussagen wahr
oder falsch sind. 

Wahr Falsch

 

La persona cambió la cita porque iba a salir tarde del trabajo. ☐ ☐
Desea un corte de pelo que reduzca mucho el volumen. ☐ ☐
Pide un peinado sencillo porque tiene una cena de trabajo después. ☐ ☐

4. Lies den Dialog und beantworte die Fragen 

Recepcionista
(Laura):

Peluquería Malasaña, buenos días. Soy Laura, ¿en qué puedo ayudarte?  
(Friseursalon Malasaña, guten Tag. Ich bin Laura. Wobei kann ich Ihnen helfen?)

Cliente (Carlos): Hola, Laura. Tenía cita mañana a las seis para un corte, pero me ha salido
una reunión urgente. ¿Podrías cambiarla, por favor?  
(Hallo, Laura. Ich hatte morgen um sechs einen Termin für einen Schnitt, aber mir ist ein
dringendes Meeting dazwischengekommen. Könntest du ihn bitte verschieben?)

Recepcionista
(Laura):

Claro. ¿Te viene bien el jueves a las siete o prefieres el viernes por la mañana?
 
(Natürlich. Passt dir Donnerstag um sieben, oder bevorzugst du Freitagvormittag?)

Cliente (Carlos): El jueves a las siete me viene mejor. Y te comento: quiero un corte clásico,
más corto por los lados y algo de volumen arriba, con un peinado discreto
para la oficina.  
(Donnerstag um sieben passt mir besser. Ich möchte einen klassischen Schnitt: an den
Seiten kürzer und oben etwas Volumen, mit einer dezenten Frisur für das Büro.)

Recepcionista
(Laura):

Perfecto. ¿Lo dejamos con secador para darle forma o lo prefieres al natural?
 
(Perfekt. Sollen wir die Frisur mit Föhn formen oder lieber naturbelassen?)

Cliente (Carlos): Mejor con secador, pero sin mucho producto; que quede natural y
profesional.  
(Lieber mit Föhn, aber nicht zu viel Stylingprodukt; sie soll natürlich und professionell
wirken.)

Recepcionista
(Laura):

Genial. Te reservo el jueves a las siete con Dani. ¿Te doy el número para
confirmar?  
(Super. Ich buche dich für Donnerstag um sieben bei Dani. Soll ich dir die
Telefonnummer zur Bestätigung geben?)

Cliente (Carlos): No hace falta, gracias. Nos vemos el jueves.  
(Nicht nötig, danke. Wir sehen uns am Donnerstag.)

1. ¿Por qué Carlos quiere cambiar la cita y qué día/hora acepta al final?
____________________________________________________________________________________________________

2. ¿Qué detalles del corte y del peinado pide Carlos para su reunión? Di dos.
____________________________________________________________________________________________________
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5. WhatsApp 

Hola, Marta. Soy Laura de Salón Luna.

Te escribo para confirmar tu cita de mañana a las 18:30 para corte de pelo y peinado.
La peluquera pregunta si quieres algo más (por ejemplo, secado con secador de pelo
o un cambio de estilo) y si prefieres un acabado más suave o con más volumen.

Si no te viene bien la hora, dímelo y buscamos otra.

 

Schreibe eine passende Antwort:  ¿Podríamos cambiar la cita a…? / Quiero algo sencillo, pero que me
quede bien. / Si no hay ninguna hora mañana, ¿hay alguna el…? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Wichtige Verben 
Pintarse (sich schminken)

Pretérito indefinido

Depilarse (sich rasieren)

Pretérito indefinido

yo me pinté me depilé

tú te pintaste te depilaste

él/ella/usted se pintó se depiló

nosotros/nosotras nos pintamos nos depilamos

vosotros/vosotras os pintasteis os depilasteis

ellos/ellas/ustedes se pintaron se depilaron
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